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DESCRIPTION

Résistance supérieure

Parois aluminium

Résistance inférieure

Porte double parois

Bouton de réglage température
Bouton des fonctions
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BESCHRIJVING

Bovenste verwarmingselement
Aluminium wanden

Onderste verwarmingselement
Dubbelwandige deur
Regelbare thermostaatknop
Functieknop

BESCHREIBUNG

OIS WN =

Oberes Heizelement
Aluminiumwénde
Unteres Heizelement
Doppelwandige Tiir
Temperaturregler
Funktionsknopf
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DESCRIPTION

Top heating element
Aluminium walls

Bottom heating element
Double-wall door
Temperature control button
Functions button
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DESCRIPCION

Resistencia superior

Paredes aluminio

Resistencia inferior

Puerta de doble cristal

Boton de ajuste de temperatura
Botdn de funciones
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Bouton de minuterie
Cordon dalimentation
Voyant de fonctionnement
Grille réversible

Plat leche-frite*

Timerknop

Snoer
Aan/uit-controlelampje
Omkeerbaar grillrooster
Ovenschaal*

Timer-Knopf

Netzkabel
Betriebskontrollleuchte
Umkehrbarer Grillrost
Backblech*

Timer button

Power cord

Power indicator light
Reversible grill rack
Food tray*

Boton de temporizador
Cable de alimentacién
Indicador de funcionamiento
Parrilla de grill reversible
Bandeja de comida*
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DESCRIZIONE

Elemento riscaldante superiore

Pareti in alluminio

Elemento riscaldante inferiore

Porta a doppia parete

Pulsante di regolazione della temperatura
Pulsante funzioni
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DESCRICAQ

Resisténcia superior

Paredes aluminio

Resisténcia inferior

Porta de parede dupla

Botédo deregulagdo da temperatura
Botdo das fungdes
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OMUCAHUE

BepxHuit HarpeBaTesbHbIN SNeMeHT
ANOMUHVEBbIE CTEHKM

HWXHWIA HarpeBaTeNbHbIN 3N1eMeHT
[lByxcnoviHas asepua

KHonka KOHTponsa Temnepatypbl
KHonka Bbi6opa dyHKLwi
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CUMATTAMA

YKorapfbl KbI3ablpy aNeMeHTi
AnoMUHWIA Kabbipranap

TeMmeHri KbI3abIpy aneMeHTi

Koc kabblpFanbl ecik
TemnepartypaHbl 6ackapy Tynmeci
®yHKUMANap TyNMeci
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BepxHilt HarpiBanbHW enemeHT
ANIOMIHI€EBI CTIHKK

HWXHi HarpiBanbHUN enemeHT
[iBepuATa 3 NOABINHMMU CTiIHKaMK
KHonka perynioBaHHA Temnepatypu
KHonka Br6opy dyHKLil
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Pulsante timer

Cavo di alimentazione

Spia di alimentazione
Griglia di cottura reversibile
Vassoio degli alimenti*

Botdo temporizador

Cabo de alimentacédo

Luz piloto de funcionamento
Grelha reversivel

Tabuleiro*

KHonka Tanmepa

Kabenb nutaHus

VHauKkaTop nuTaHus
[IByXCTOPOHHAA peLueTKa Ana rpuna
MpoTneeHb*

Tanmep Tynmeci

KyaT cbiMbl

KyaT nHaMKaTopbIHbIH LWaMbl
Aynapyfa 6onaTblH rpunb cepeci
Tamak Hayacbl*

KHonka Tanmepa

LHyp XunBneHHa

CBITNOBMWI iHANKATOP XKMBNEHHA
[IBOCTOPOHHSA peLuiTka Ana rpuns
MigHoc*
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** Plat non fourni avec l'appareil
Schaal niet bij het apparaat inbegrepen
Platte nicht im Lieferumfang inbegriffen
The dish is not supplied with the appliance
El plato no es suministrado con el aparato
Piatto non fornito con l'apparecchio
Travessa nao fornecida com o aparelho
EHIO[JO He BXOAWUT B KOMMJeKT
KypbinfFbimeH Gipre Topernke
KamTamachbi3 eTinmenai
EHIO[JO He BXOAWTb B KOMNNEKT
nocTaBku npunapy
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